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Actuellement, on ne tient pas compte, dans les mar-
chés publics de services financiers, de critères d’in-
vestissements socialement responsables. Cette pro-
position de loi vise à fixer de tels critères.

Momenteel wordt in overheidsopdrachten voor fi-
nanciële diensten geen rekening gehouden met cri-
teria inzake maatschappelijk verantwoorde investe-
ringen. Dit wetsvoorstel strekt ertoe dergelijke criteria
vast te stellen.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het begrip «maatschappelijk verantwoorde investe-
ring» (MVI) heeft een lange geschiedenis. Volgens het
Réseau Financement Alternatif (www.rfa.be) is dat be-
grip opgedoken in 1920, onder druk van de religieuze
orden die weigerden te investeren in «zondige aande-
len» (sin stocks). Aandelen van bedrijven die zich be-
zighielden met alcohol, tabak, gokspelen, wapens en
pornografie kwamen bijgevolg niet in aanmerking voor
investeringen.

Sindsdien is MVI een middel voor aandeelhouders-
activisme. Hoewel het voor sommigen paradoxaal kan
overkomen (wellicht even paradoxaal als het begrip
«sociaal liberalisme» voor anderen), gaat het om een
typisch kapitalistisch middel om een duurzamere ont-
wikkeling van onze samenleving te ondersteunen. Men
investeert immers niet meer uitsluitend op basis van fi-
nanciële criteria, maar men houdt ook rekening met
sociale, ethische en milieugebonden criteria.

Als in de privésector het begrip «belang van de aan-
deelhouders» ruimer opgevat wordt dan het maximali-
seren van het rendement en als privé-bedrijven er, inte-
gendeel, zelfs belang bij kunnen hebben dat de
bestuurders en beheerders van beleggingsfondsen re-
kening houden met sociale en milieunormen
(DEMOUSTIEZ, A. en BAYOT, B., «L’investissement
socialement responsable. Le contexte législatif et
politique», CRISP Courrier hebdomadaire 2005, 6) zou
dat ook moeten gelden voor de overheid.

De selectiecriteria evalueren de bedrijven volgens
de hoofdkenmerken van de duurzame ontwikkeling,
zijnde:

1) welzijn en werkgelegenheid: beheer van de human
resources, relaties van het bedrijf met de lokale overhe-
den, de klanten, de aandeelhouders, de ontwikkelings-
landen, niet-discriminatieprogramma’s, bijdrage tot wel-
zijnswerk, eerbied voor de mensenrechten, enz.

2) milieu: minimalisering van milieu-impact, risico-
beheer, bescherming van de natuurlijke rijkdommen,
enz.

3) financieel: financieel voortbestaan, economisch
potentieel. Er zij in dat verband op gewezen dat, op basis
van de berekeningen die Standard & Poor’s met

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La notion d’ «investissement socialement responsa-
ble» (ISR) a une longue histoire. Selon le Réseau Fi-
nancement Alternatif (www.rfa.be), cette notion est ap-
parue en 1920, sous la pression des ordres religieux
qui refusaient d’investir dans des «actions du péché»
(sin stocks). Les actions des entreprises actives dans
l’alcool, le tabac, les jeux de hasard, l’armement et la
pornographie étaient par conséquent exclues des in-
vestissements.

Depuis, l’ISR est un moyen d’activisme actionnarial.
Pour paradoxal que cela puisse paraître à certains (sans
doute aussi paradoxal que la notion de «libéralisme
social» pour d’autres), il s’agit d’un moyen capitaliste
typique de soutenir un développement plus durable de
notre société. En effet, l’investisseur n’investit plus ex-
clusivement sur la base de critères financiers, mais il
tient compte également de critères sociaux, éthiques et
environnementaux.

Si, dans le secteur privé, «l’intérêt des actionnaires»
a une signification plus large que la maximisation du
rendement et si les entreprises privées peuvent même,
au contraire, avoir intérêt à ce que les administrateurs
et les gestionnaires de fonds de placement tiennent
compte de normes sociales et environnementales
(DEMOUSTIEZ, A. et BAYOT, B., «L’investissement
socialement responsable. Le contexte législatif et politi-
que», CRISP Courrier hebdomadaire 2005, 6), il de-
vrait également en être de même pour les pouvoirs
publics.

Les critères de sélection permettent d’évaluer les
entreprises en fonction des principales caractéristiques
du développement durable, soit:

1) le bien-être et l’emploi: gestion des ressources
humaines, relations de l’entreprise avec les autorités
locales, les clients, les actionnaires, les pays en déve-
loppement,  programmes antidiscriminatoires, contribu-
tion à l’aide sociale, respect des droits de l’homme, etc.

2) l’environnement: minimalisation de l’impact sur l’en-
vironnement, gestion des risques, protection des riches-
ses naturelles, etc.

3) l’aspect financier: survie financière, potentiel éco-
nomique. Faisons observer à cet égard que, d’après
les calculs effectués par Standard & Poor’s avec effet
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terugwerkende kracht heeft uitgevoerd, gebleken is dat
de Ethibel Sustainability Index de laatste vier jaar vaak
betere resultaten had dan de S & P Global 1200.

Thans is het in België gebruikelijk om een beroep te
doen op een onafhankelijke gespecialiseerde instelling.
De referentie in dat verband is de vereniging Ethibel
(www.ethibel.be) die over een financiële index
beschikt,de Ethibel Sustainability Index (ESI), die de
institutionele beleggers, de asset managers, de banken
en de investeerders een algemeen overzicht geeft van
de financiële prestaties van de leidende bedrijven op
het vlak van duurzaam ondernemen.

Ethibel verleent ook een Europees kwaliteitslabel. Het
Europees kwaliteitslabel van Ethibel voor de duurzame
beleggingsfondsen is een collectief kwaliteitslabel dat
oorspronkelijk geregistreerd is voor de Benelux en nu
voor alle landen van de Europese Unie geldt. Als een
investeerder dat label ziet, is hij zeker dat die beleggings-
fondsen uitsluitend investeren in bedrijven die geselec-
teerd zijn op basis van het algemene evaluatiemodel
van Ethibel.

Die beleggingsfondsen mogen hun portefeuille uit-
sluitend samenstellen met aandelen en obligaties uit het
beleggingsregister van Ethibel.

De belangrijkste Europese tegenhangers van Ethibel
zijn Dutch Sustainable Research (Nederland), EIRIS-
Ethical Investment Research Services (UK), SAM.
Sustainable Asset Management (Zwitserland), VIGEO-
Europees agentschap voor het screenen van de maat-
schappelijke verantwoordelijkheid van bedrijven (Frank-
rijk), dat in juni 2005 gefuseerd is met Stock at Stake/
Ethibel, IMUGInstitut für Market Umwelt Gesellschaft
(Duitsland), Avenzi (Italië) en nog andere. De lijst is niet
volledig, want heden zijn er meer dan dertig instellingen
op dat vlak actief.

Door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest werd in dit
verband reeds een voorstel van ordonnantie goedge-
keurd op 12 mei 2006.  De minister van Financiën heeft
in antwoord op mijn parlementaire vraag van 10 juli 2006
dit initiatief reeds toegejuicht.  Bij die gelegenheid gaf
hij zijn steun om deze regelgeving uit te breiden tot het
federaal niveau.

Dit wetsvoorstel bestaat uit twee delen: het eerste
deel strekt ertoe de federale overheden en instellingen
een maatschappelijk verantwoord financieel beleid te
doen voeren (artikel 2); het tweede deel beoogt trans-
parantie bij het financieel beleid en vereist van de over-
heden en instellingen dat ze aantonen hoe ze in hun

rétroactif, il est apparu qu’au cours des quatre derniè-
res années, les résultats de l’Ethibel Sustainability In-
dex ont souvent été meilleurs que ceux du S & P Glo-
bal 1200.

Aujourd’hui, il est d’usage, en Belgique, de recourir à
une institution indépendante spécialisée. La référence
en la matière est l’association Ethibel (www.ethibel.be)
qui dispose d’un indice financier, l’Ethibel Sustainability
Index (ESI). Celui-ci offre aux investisseurs institution-
nels, aux asset managers, aux banques et aux investis-
seurs un aperçu global des prestations financières des
entreprises leaders en matière d’entrepreunariat dura-
ble.

Ethibel accorde également un label de qualité euro-
péen. Le label de qualité européen d’Ethibel pour les
fonds de placements durables est un label de qualité
collectif déposé, initialement enregistré pour le Benelux
et, aujourd’hui, pour tous les pays de l’Union euro-
péenne. Ce label offre à l’investisseur une garantie visi-
ble que ces fonds de placement investissent unique-
ment dans des entreprises sélectionnées sur la base
du modèle d’évaluation global d’Ethibel.

Ces fonds ne peuvent choisir que des actions et des
obligations reprises dans le registre d’investissement
d’Ethibel pour composer leur portefeuille.

Les principaux pendants européens d’Ethibel sont:
Dutch Sustainable Research (Pays-Bas), EIRIS-Ethical
Investment Research Services (R.-U.), SAM. Sustai-
nable Asset Management (Suisse), VIGEO-Agence
européenne de mesure de la responsabilité sociale des
entreprises (France) qui a fusionné avec Stock at Stake/
Ethibel en juin 2005, IMUGInstitut für Market Umwelt
Gesellschaft (Allemagne), Avenzi (Italie) et d’autres
encore. La liste n’est pas exhaustive car, aujourd’hui,
plus de trente institutions sont actives dans ce domaine.

La Région de Bruxelles-Capitale a déjà approuvé, le
12 mai 2006, une proposition d’ordonnance en la ma-
tière. Le ministre des Finances a applaudi cette initia-
tive en réponse à notre question parlementaire du 10
juillet 2006. À cette occasion, il s’est déclaré acquis à
l’idée d’étendre la portée de cette réglementation au
niveau fédéral.

La présente proposition de loi comporte deux par-
ties: la première vise à faire en sorte que les pouvoirs
publics fédéraux et les institutions fédérales mènent une
politique financière socialement responsable (article 2);
la seconde vise à assurer la transparence de la politi-
que financière et exige des pouvoirs publics et des
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financieel beleid al dan niet rekening houden met maat-
schappelijk verantwoorde investeringen (artikel 3).

ARTIKELSGEWIJZE COMMENTAAR

Artikelen 1 en 2

Hier wordt bepaald dat de bestekken van de overheid-
sopdrachten voor financiële diensten van de overheden
aanvullende uitvoeringsvoorwaarden moeten bevatten.

Gelet op het ontbreken van zowel Belgische als Eu-
ropese wetgeving terzake wordt er niet verwezen naar
een specifiek label en/of specifieke certificatie. Er be-
staan immers veel verschillende SVI-benaderingen en
het bij wet verplicht stellen van een label «x» zou de
instelling die het label verleent als het ware een mono-
polie verschaffen.

Daarom wordt enkel de onafhankelijkheid van de con-
trole-instelling geëist. Dat houdt in dat er geen belangen-
vermenging mag zijn tussen die instelling en de in-
vesteerder of de begunstigde van de investering (de
controle-instelling mag zelf geen aandelen in de be-
gunstigde van de investering hebben en mag niet wor-
den gecontroleerd of beheerd door de investeerder of
de begunstigde van de belegging).

Artikel 3

Hierin wordt een jaarlijkse verslaggeving voorzien.

Annemie ROPPE (sp.a-spirit)

institutions qu’ils indiquent la mesure dans laquelle ils
prennent en compte ou non, dans leur politique finan-
cière, les investissements socialement responsables
(article 3).

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Articles 1er et 2

Ces articles prévoient que les cahiers des charges
des marchés financiers des pouvoirs publics doivent
prévoir des conditions d’exécution supplémentaires.

Étant donné l’absence d’une législation tant belge
qu’européenne en la matière, il n’est pas renvoyé à un
label et/ou une certification spécifiques. En effet, il existe
de nombreuses approches différentes d’investissements
socialement responsables, et si l’on imposait dans la loi
un label «x», on confierait pour ainsi dire un monopole
à l’institution qui octroie le label.

C’est pourquoi seule l’indépendance de l’organisme
de contrôle est exigée. Cela implique qu’il ne peut y
avoir confusion d’intérêts entre cet organisme et l’in-
vestisseur ou le bénéficiaire de l’investissement (l’orga-
nisme de contrôle ne peut détenir lui-même des parts
de l’entreprise bénéficiaire de l’investissement et ne peut
être contrôlé ou géré par l’investisseur ou le bénéficiaire
de l’investissement).

Article 3

Cet article prévoit l’établissement d’un rapport annuel.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 18bis van de wet van 24 december 1993
betreffende de overheidsopdrachten en sommige op-
drachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten wordt een § 3 ingevoegd, luidende:

«§ 3. De Staat en de aanbestedende federale over-
heden en instellingen die merendeels gefinancierd of
gecontroleerd worden door de Staat bepalen in de be-
stekken van de door hen uitgeschreven overheidsop-
drachten voor financiële diensten dat minstens tien pro-
cent van de geïnvesteerde bedragen belegd wordt in
beleggingsfondsen, financiële producten of beheers-
mandaten die beheerd worden volgens een investerings-
proces dat niet alleen rekening houdt met financiële cri-
teria, maar ook met sociale, ethische of milieucriteria,
dan wel belegd wordt in maatschappijen of verenigin-
gen zonder winstoogmerk die de basisbeginselen als
bedoeld in artikel 1, § 2, van het samenwerkingsakkoord
van 4 juli 2000 tussen de Staat, de Gewesten en de
Duitstalige Gemeenschap betreffende de sociale eco-
nomie toepassen.

Het investeringsproces vermeldt in hoeverre sociale,
ethische of milieucriteria in aanmerking worden geno-
men bij het beheer. Enerzijds brengt de beherende
maatschappij regelmatig bevattelijke verslagen uit over
de naleving van de sociale, ethische of milieucriteria en
anderzijds voert een onafhankelijke instelling in dat ver-
band regelmatig controle uit.».

Art. 3

De Koning zendt jaarlijks en uiterlijk op 30 juni van
het jaar dat op het verslagjaar volgt aan de Wetgevende
Kamers een verslag over het gevoerde beleid inzake
maatschappelijk verantwoorde investeringen.

6 april 2007

Annemie ROPPE (sp.a-spirit)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 18bis de la loi du 24 décembre 1993 relative
aux marchés publics et à certains marchés de travaux,
de fournitures et de services est complété par un § 3,
libellé comme suit:

«§ 3.  L’État et les pouvoirs et organismes adjudica-
teurs fédéraux financés ou contrôlés majoritairement par
l’État prévoient dans les cahiers de charges des mar-
chés publics de services financiers qu’ils lancent qu’au
moins dix pour cent des sommes investies le sont dans
des fonds de placements, produits financiers ou man-
dats de gestion gérés selon un processus d’investisse-
ment qui intègre, en plus des critères financiers, des
critères sociaux, éthiques ou environnementaux, ou dans
des sociétés ou associations sans but lucratif qui font
application des principes de base visés à l’article 1er,
§ 2, de l’accord de coopération du 4 juillet 2000 relatif à
l’économie sociale conclu entre l’État fédéral, les Ré-
gions et la Communauté germanophone.

Le processus d’investissement précisera dans quelle
mesure des critères sociaux, éthiques ou environne-
mentaux sont pris en compte dans la gestion. Le res-
pect des critères sociaux, éthiques ou environnemen-
taux fera l’objet, d’une part, de rapports clairs et
réguliers par la société de gestion et, d’autre part, d’un
contrôle régulier par un organisme indépendant.».

Art. 3

Chaque année et au plus tard le 30 juin de l’année
qui suit celle à laquelle se rapporte le rapport, le Roi
transmet aux Chambres législatives un rapport sur la
politique menée en matière d’investissements sociale-
ment responsables.

6 avril 2007
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Loi relative aux marchés publics et à certains
marchés de travaux, de fourniture et de services

24 décembre 1993

Art. 18bis

§ 1er. Un pouvoir adjudicateur peut, dans le respect
des principes du Traité instituant la Communauté euro-
péenne, imposer des conditions d’exécution de marché
permettant de tenir compte d’objectifs sociaux et éthi-
ques et relatives à l’obligation de mettre en oeuvre des
actions de formation pour les chômeurs ou les jeunes
ou à l’obligation de respecter, en substance, les dispo-
sitions des conventions de base de l’Organisation inter-
nationale du Travail, dans l’hypothèse où celles-ci
n’auraient pas déjà été mises en oeuvre dans le droit
du pays d’origine du candidat ou du soumissionnaire.

§ 2. Un pouvoir adjudicateur peut réserver la partici-
pation à une procédure de passation d’un marché pu-
blic non soumis à des obligations résultant des directi-
ves européennes ou d’un acte international en matière
de marchés publics, à des entreprises de travail adapté
ou à des entreprises d’économie sociale d’insertion, dans
le respect des principes du Traité instituant la Commu-
nauté européenne.

On entend par entreprise de travail adapté l’entre-
prise employant une majorité de travailleurs qui, en rai-
son de la nature ou de la gravité de leurs déficiences,
ne peuvent exercer une activité professionnelle dans
des conditions normales et par entreprise d’économie
sociale d’insertion, l’entreprise répondant aux conditions
de l’article 59 de la loi du 26 mars 1999 relative au plan
d’action belge pour l’emploi 1998 et portant des dispo-
sitions diverses, ou remplissant des conditions équiva-
lentes dans l’état d’origine du candidat ou du soumis-
sionnaire.

§ 3. L’État et les pouvoirs et organismes adjudi-
cateurs fédéraux financés ou contrôlés
majoritairement par l’État prévoient dans les cahiers
de charges des marchés publics de services finan-
ciers qu’ils lancent qu’au moins dix pour cent des
sommes investies le sont dans des fonds de place-
ments, produits financiers ou mandats de gestion
gérés selon un processus d’investissement qui in-

TEXTE DE BASE

Loi relative aux marchés publics et à certains
marchés de travaux, de fourniture et de services

24 décembre 1993

Art. 18bis

§ 1er. Un pouvoir adjudicateur peut, dans le respect
des principes du Traité instituant la Communauté euro-
péenne, imposer des conditions d’exécution de marché
permettant de tenir compte d’objectifs sociaux et éthi-
ques et relatives à l’obligation de mettre en oeuvre des
actions de formation pour les chômeurs ou les jeunes
ou à l’obligation de respecter, en substance, les dispo-
sitions des conventions de base de l’Organisation inter-
nationale du Travail, dans l’hypothèse où celles-ci
n’auraient pas déjà été mises en oeuvre dans le droit
du pays d’origine du candidat ou du soumissionnaire.

§ 2. Un pouvoir adjudicateur peut réserver la partici-
pation à une procédure de passation d’un marché pu-
blic non soumis à des obligations résultant des directi-
ves européennes ou d’un acte international en matière
de marchés publics, à des entreprises de travail adapté
ou à des entreprises d’économie sociale d’insertion, dans
le respect des principes du Traité instituant la Commu-
nauté européenne.

On entend par entreprise de travail adapté l’entre-
prise employant une majorité de travailleurs qui, en rai-
son de la nature ou de la gravité de leurs déficiences,
ne peuvent exercer une activité professionnelle dans
des conditions normales et par entreprise d’économie
sociale d’insertion, l’entreprise répondant aux conditions
de l’article 59 de la loi du 26 mars 1999 relative au plan
d’action belge pour l’emploi 1998 et portant des dispo-
sitions diverses, ou remplissant des conditions équiva-
lentes dans l’état d’origine du candidat ou du soumis-
sionnaire.
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet betreffende de overheidsopdrachten en
sommige opdrachten voor aanneming van

werken, leveringen en diensten

24 december 1993

Art. 18bis

§ 1. Een aanbestedende overheid kan, overeenkom-
stig de beginselen van het Verdrag tot oprichting van de
Europese Gemeenschap, uitvoeringsvoorwaarden in-
zake overheidsopdrachten opleggen die het mogelijk
maken rekening te houden met sociale en ethische doel-
stellingen, alsook uitvoeringsvoorwaarden inzake de
verplichting tot het verstrekken van opleidingen aan
werklozen en jongeren of rekening te houden met de
verplichting tot het naleven, in hoofdzaak, van de bepa-
lingen van de basisconventies van de Internationale
Arbeidsorganisatie, in de veronderstelling dat die niet
reeds worden toegepast in het land van oorsprong van
de kandidaat of inschrijver.

§ 2. Een aanbestedende overheid kan de deelname
aan een gunningsprocedure van een overheidsopdracht
die niet onderworpen is aan verplichtingen die voort-
vloeien uit de Europese richtlijnen of uit een internatio-
nale akte inzake overheidsopdrachten voorbehouden
aan beschutte werkplaatsen of sociale
inschakelingsondernemingen, overeenkomstig de begin-
selen van het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap.

Met beschutte werkplaats wordt bedoeld : de onder-
neming waarvan de meeste werknemers, omwille van
de aard of de ernst van hun handicap, geen beroeps-
activiteiten kunnen uitoefenen in normale omstandighe-
den. Met sociale inschakelingsonderneming wordt be-
doeld : de onderneming die voldoet aan de voorwaarden
van artikel 59 van de wet van 26 maart 1999 betref-
fende het Belgische actieplan voor de werkgelegenheid
1998 en houdende diverse bepalingen, of die aan gelijk-
aardige voorwaarden voldoet in het land van oorsprong
van de kandidaat of inschrijver.

§ 3. De Staat en de aanbestedende federale over-
heden en instellingen die merendeels gefinancierd
of gecontroleerd worden door de Staat bepalen in
de bestekken van de door hen uitgeschreven
overheidsopdrachten voor financiële diensten dat
minstens tien procent van de geïnvesteerde bedra-
gen belegd wordt in beleggingsfondsen, financiële
producten of beheersmandaten die beheerd worden
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de kandidaat of inschrijver.

§ 2. Een aanbestedende overheid kan de deelname
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aan beschutte werkplaatsen of sociale
inschakelingsondernemingen, overeenkomstig de begin-
selen van het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap.

Met beschutte werkplaats wordt bedoeld : de onder-
neming waarvan de meeste werknemers, omwille van
de aard of de ernst van hun handicap, geen beroeps-
activiteiten kunnen uitoefenen in normale omstandighe-
den. Met sociale inschakelingsonderneming wordt be-
doeld : de onderneming die voldoet aan de voorwaarden
van artikel 59 van de wet van 26 maart 1999 betref-
fende het Belgische actieplan voor de werkgelegenheid
1998 en houdende diverse bepalingen, of die aan gelijk-
aardige voorwaarden voldoet in het land van oorsprong
van de kandidaat of inschrijver.
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tègre, en plus des critères financiers, des critères
sociaux, éthiques ou environnementaux, ou dans
des sociétés ou associations sans but lucratif qui
font application des principes de base visés à l’arti-
cle 1er, § 2, de l’accord de coopération du 4 juillet
2000 relatif à l’économie sociale conclu entre l’État
fédéral, les Régions et la Communauté germano-
phone.

Le processus d’investissement précisera dans
quelle mesure des critères sociaux, éthiques ou
environnementaux sont pris en compte dans la ges-
tion. Le respect des critères sociaux, éthiques ou
environnementaux fera l’objet, d’une part, de rap-
ports clairs et réguliers par la société de gestion et,
d’autre part, d’un contrôle régulier par un organisme
indépendant.1

1 Art. 2: ajout
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volgens een investeringsproces dat niet alleen re-
kening houdt met financiële criteria, maar ook met
sociale, ethische of milieucriteria, dan wel belegd
wordt in maatschappijen of verenigingen zonder
winstoogmerk die de basisbeginselen als bedoeld
in artikel 1, § 2, van het samenwerkingsakkoord van
4 juli 2000 tussen de Staat, de Gewesten en de Duits-
talige Gemeenschap betreffende de sociale econo-
mie toepassen.

Het investeringsproces vermeldt in hoeverre so-
ciale, ethische of milieucriteria in aanmerking wor-
den genomen bij het beheer. Enerzijds brengt de
beherende maatschappij regelmatig bevattelijke
verslagen uit over de naleving van de sociale,
ethische of milieucriteria en anderzijds voert een
onafhankelijke instelling in dat verband regelmatig
controle uit.1

1 Art. 2: invoeging
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